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Vom Stadtzentrum in Klausen führt die Wanderung über den Weg Nr. 5/5A hinauf nach Albions und weiter bis zum Wasserbühel  
bei Lajen. Von dort entweder hinauf ins Dorf oder um den Wasserbühel herum und über die Nummer 35 (alter Lajener Weg) über 
Ried hinunter nach Waidbruck. Besonderheiten längs dieses Weges sind der Dürerstein mit Ausblick auf Klausen und Kloster Säben, 
der Ansitz Lusenegg mit der großen Edelkastanie, das Biotop Wasserbühel, die Kirche von Lajen und Ried sowie der Vogelweiderhof.

Dal centro di Chiusa, il percorso risale il sentiero segnato n. 5/5A per Albions e prosegue fino al colle Wasserbühel a Laion. Da lì è  
possibile imboccare il percorso in salita verso il paese oppure girare intorno al biotopo e, preso il sentiero n. 35 (antico Sentiero di Laion), 
raggiungere Ponte Gardena passando per Novale. Lungo il tracciato si incontrano luoghi singolari e di interesse come la Pietra di Dürer, 
con vista su Chiusa e il Monastero di Sabiona, la residenza Lusenegg, con il castagno centenario, il biotopo Wasserbühel appunto,  
le chiese di Laion e Novale e il maso Vogelweiderhof.

From the center of Klausen, the hike proceeds along Trail No. 5/5A up to Albions and on to Wasserbühel near Lajen. From there, 
you can either go up to the village or around Wasserbühel and, taking Trail No. 35 (the Old Lajen Trail), proceed via Ried down to 
Waidbruck. Special points of interest along this way include: Dürerstein with its view of Klausen and the Sabiona Monastery, the 
Lusenegg Manor with its large chestnut tree, the Wasserbühel biotope, the Lajen Church and Ried, as well as the Vogelweiderhof.
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Wegverlauf / Percorso / Route

 3:30 h     8,9 km    620 hm     1050 m
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Hier investiert Europa in die ländlichen Gebiete. / L’Europa investe nelle zone rurali. / Europe is investing in the rural areas here.

Ein Projekt der Bezirksgemeinschaft Eisacktal mit finanzieller Unterstützung der Gemeinden Klausen und Lajen, der Europäischen Union,  
der Republik Italien und der Autonomen Provinz Bozen im Rahmen des Europäischen Landwirtschaftsfonds für die Entwicklung des ländlichen 
Raums – EG-Verordnung Nr. 1698/2005.

Un progetto della Comunità comprensoriale Valle Isarco con il sostegno del Comune di Chiusa e Laion, dell’Unione europea, della Repubblica Italiana e  

della Provincia autonoma di Bolzano-Alto Adige nell’ambito del Fondo Europeo Agricolo per lo Sviluppo Rurale (FEASR) – Regolamento (CE) n. 1698/2005.

A project of the District Government of the Isarco Valley, with funding from the Community of Klausen and Lajen, the European Union,  
the Republic of Italy and the Province of South Tyrol in the framework of the Agricultural Fund for Rural Development (EAFRD) – Council Regulation 
(EC) No 1698/2005.

Infos und Fahrpläne der öffentlichen Verkehrsmittel. 
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Lusenegg mit Blick auf Kloster Säben. Der schön gelegene Ansitz wurde erstmals im Jahre 1174 als »Hof zu Lusen« erwähnt.

La residenza Lusenegg con vista sul Monastero di Sabiona. Inserito in un grazioso contesto naturale,  
il complesso trova menzione la prima volta nel 1174 quando venne indicato come maso di Lusòn (»Hof zu Lusen«).

Lusenegg with its view of the Sabiona Monastery. #is manor boasts a wonderful location  
and was first mentioned in 1174 as the "farmstead in Lusen."

Der Wasserbühel in Lajen, heute Naturschutzgebiet, war schon vor Jahrtausenden besiedelt. 
Il sito Wasserbühel di Laion, oggi area naturale protetta, era già abitato migliaia di anni fa. 
#e Wasserbühel in Lajen – now a nature protection area – was settled thousands of years ago.

ALTE WEGE NEU BEGEHEN

RIPERCORRERE ANTICHE STRADE
REDISCOVERING ANCIENT TRAILS

Villanders / Villandro 

Lusenegg - Kultur und Natur / Lusenegg - Cultura e natura  
Lusenegg - Culture and Nature

Weiher und Trockenrasen / Ambienti umidi e prati aridi 
Ponds and dry grasslands - Natural habitats

Walther von der Vogelweide

Albrecht Dürer

Unterwegs auf alten Wegen / Ripercorrere antiche strade  
Walking along ancient trails

15

1B

21

1

4
3

3

11

1A 11

4

6

6

11

11

7

2

63

3

3A

7

7

1

4

4

3

3

10

4A

11B

1B

3A

1

3

10

10

10

10

5A

4A

4A

4B

2020

3B

4

5

5

5

3A

3A

3

3

14

14

5A

5B

10A

20

20

21

21

10

7

7

4

7

11

22

10

11

7A

7B

6

14

14

5

5

3

3

7

11B

1

2

35

2 2A

2A

2A

35

35

4 6

35 6A 35

5

3

34

5

8

8

34

3

34A

Brunnholz

Weiher

Putzer

Weiher

Planatscher

Unteraichner

Reatl

Gostner

Stern

Hatzes

Gh.Albions

Unterpulghütte
1560

Hubertus

St.Valentin

Figist
1162

Torggler

Martscholer

Moar zu Viersch

Fonteklaus

Huber

Hiang

Spitalerhof

Johannser
764

Tscherluier
1073

Samberger Hof
1490

Röck

Gh.Sturm

Larm

Unterrainer

Pschnicker

Winkler

Oberpartegger

Trogler

Buchfelder Putzer Pedratsch

Buchner
Oberfinser

Unterfinser

G.hof
Überbacher

Erzweg

Unterdorf
Rundweg

Törggele-
steig

Vogelweider
Rundweg

Rundweg
Kasserol

Mitterweg

Poststeig

Törggele-
steig

Törggele-
steig

Kirch-
weg

Pfunderer Berg
1523

Wolfsgraben

Hoadrichsberg
1723

Pardiller
St. Magdalena

Zerun
984

Niederegger

Felsonnes
1085

Schloss
Pardell

Atz

Torggler

Pariöl

Unterspreng

Krein

Pfroder

Fuchs

Ötzer

Foser

Ladestatt
1523 Zilderer

Menhir

Glatzner

Moar in Ums
1010

Dosser

870

857
Neuhäusl

Mair am Bach

Mutschedoi
1102

Gostner

Putzer

Oberhof

Moar zu Tassis
818Oberlusen

Ans. Lusenegg
742

520

Lageder

Löchler

Schloss
Gravetsch

Burg
Branzoll

Ansitz
Neudeck

961

730

Bergwerk Villanders
ex Minera

St.Anna
1134

Siglank

Sieberer

Feiler

Weinbrenner
860

Schloss
Koburg

Herzloi

Schloss
Summersberg

Schloss
Fonteklaus

Schloss
Anger

Scholer
1125

Faller Stall

Furns
1459

Noflatsch
1447Wasserbühel

1103

Vogelweider

Wetterkreuz
1088

Erhart

Prantschur

Piler

PradlwartTorgglerVillnoder
657

Trostburg
Castelforte

Grollrain
830

Paulrain
926 Neuhaus

Brembach
724

Verschmol

Schinter

Kreuz Höfe

Torggl

830

Zöhrer
St. MariaPrigler

Burgstall

Marzun
918

Waidbruck
Ponte Gardena

Kollmann
Colma

Barbian
Barbiano

Lajen
Laion

Villanders
Villandro

Klausen
Chiusa

Gufidaun - Gudon

Verdings
Verdignes

Nafen - Nava

Villnösser
Haltestelle

Leitach
Coste

Pardell
Pradello

Außerried
Novale di Fuori

St.Gertraud

Tschöfas
Ceves

Freins
Faina

Albions

St.Stefan

Sauders
S. Maurizio

St.Valentin
S.Valentino

Ried
Novale

St. Jakob
S. Giacomo

Stofels

Innerried
Novale di Dentro

Oberried
Novale di Sopra

Tagusens
Tagusa

Tanirz
Tanurza St. Peter

S. Pietro

Kloster Säen
Conv. Sabiona

Chiusa - Laion -
Ponte Gardena

Escursioni

Ufficio Turismo

Fermata autobus

Parcheggio

Ristorante

Maso castagnata

Castello

Campeggio

Klausen - Lajen
Waidbruck

Wanderweg

Tourismusbüro

Bus-Haltestelle

Parkplatz

Restaurant

Törggelestube

Burg/Schloss

Camping

1 km

Legende/Legenda

12


